The One Vhere 0ld Yeller Dies

Originally written by .

Transcribed by Jodts Bodge.
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M:M«dm’-m Mmumhiu.
Richard, Ross, and Rachel tearfully watching 1V.]

tearfully adv. & iHHE
PHOEBE: Hey. Watcha guys doin?

RICHARD: Monica' s making us watch 0/d Yeller.
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Yeller: OId Yeller is a Disney movie, which takes place in a small town in frontier(n
111%) Texas in the late 1860's. It is the story of a 14 year old boy named Travis Coates who

AN A

must take care of his mama and little brother Arliss while his papa(n.# ) takes the cattle to
market. An old yeller dog wanders onto the farm and steals the family's meat. Travis's hate for
the old dog soon turns to love when the dog rescues Arliss from an angry mother bear.

PHOEBE: Why are you guys so upset? It’s 0/d Yeller, it’ s a happy movie.
RACHEL: What?

ROSS: What’ re you talkin’ about?

PHOEBE: C’mon, happy family gets a dog, frontier fun.

frontier n. [E%, 158, 5%/ frontier fun 72 5K

ROSS: Yeah but Phoebs, what about the end?

PHOEBE: What when Yeller saves the family from the wolf and everyone’s
happy?

RACHEL: That’s not the end.

PHOEBE: Yu-huh. That’ s when my mother would shut off the TV and say ’The

b

end .
MONICA: What about the part where he has rabies?

rabies n. [BE]FERIH, ReKIn

PHOEBE: He doesn’ t have rabies, he has babies. That’ s what my mom said.

RICHARD: Uh, Phoebe, I don’t think your mom would want you to see what’ s
about to happen.

PHOEBE: What, what’ s about to happen? [starts watching] I’ ve never seen
this part before. Hey, Travis, watcha doin’ with that gun? Oh no, no no
Travis, put down the gun. No no no no, he he’ s your buddy, he’ s your Yeller,
no, no no, the end, THE END. [hear the gunshot from the TV] ok, what kind
of a sick doggy snuff film is this?!

be about to v. ¥, E4I%/doggy n. /NR, /N adj. A —FE]/snuff n.
MK adj. <fH>A real (not staged) filmed murder



%«dm’am Richard is on the balcony smoking
and is on the phone. ]

MONICA: Hey, have you guys eaten, because uh, Richard and I just finished
and we’ ve got leftovers... Chicken and potatoes... What am I
wearing?...Actually, nothing but rubber gloves.

leftover n. #5%/rubber gloves n. BRI FE

[Chandler and Joey come sprinting in]
sprint v. %M, v

JOEY: Ya know, one of these times you’ re gonna really be naked and we re
not gonna come over.

one of these times f—K/come over ik

MONICA: Alright, I’ve got a leg, three breasts and a wing.
CHANDLER: Well, how do you find clothes that fit?

JOEY: Oh, hey, Monica, we’ ve got a question.

MONICA: Alright, for the bizillionth time, yes I see other women in shower
at the gym, and no I don’ t look.

bizillion(=onemillionbillion) —TF4Z4/Alright, for the bizillionth time, yes
I see other women in shower at the gym, and no | don't look: bizillion=bazillion: an
infinite number of something

JOEY: No, not that one. We’re trying to figure out who to bring to the
Knicks game tonight, we have an extra ticket.

CHANDLER: Yeah, Ross can’t go so it’ s between my friend Eric Prower who
has breath issues and Dan with the poking. [starts poking Monica in the
shoulder] ' Did you see that play? Do you want some more beer? Is that Spike
Lee?’

have breath issue ff 1% /Dan with the poking =-XX#k A Dan/Yeah, Ross
can’ t go so it’ s between my friend Eric Prower who has breath issues and Dan

with the poking: an odorous(adj. ¥ [# i) exhalation(n.lF"<)

MONICA: Ok. [Richard walks in] Hey, why don’ t you ask Richard?



JOEY: Ok, uh, hey Richard, if you had an extra ticket to the Knicks game
and you had to choose between a friend who smells and one who bruises you
who would you pick?

smell v. 5k (3 ABEAY) /bruise v. 1405, F#45, f55 i

RICHARD: Wow. Well being a huge Knicks fan myself, I think you should take
someone who’ s a huge Knicks fan.

CHANDLER: Ok, that’s Eric.

RICHARD: Glad to be of help 'RE%457. Matches. [walks out to the balcony]

match n. ‘K% to A4A

MONICA: I meant, why don’t you take Richard to the game? What?

JOEY: I don’ t know.

MONICA: C’ mon. Keeps his fingers to himself and he’ s always minty fresh.
minty adj. 4 HEA A1) A AT

CHANDLER: I don’ t know, Richard s really nice and everything, uh, it’s
just that we don’ t know him really well, ya know, and plus he’s, ya know,
old [Monica gives him a glare] —er than some people, but, uh, younger than

some buildings.

MONICA: So what, he’s a little older, big deal, I mean he’ s important to
me. Ya know if you ask him, he might take you on his Jag. [walks off]

Jag n. FELZE

JOEY: How do we say yes now and make it seem like we re not doin’ it just
to ride in the cool car?

make it IAFIFE HAR
CHANDLER: Ok, this could be tough 5 Sl T-.

JOEY: [Monica walks back in the kitchen] Ok ok ok ok. Monica, we 11 bring
him, but only if he takes the Jaguar.



Jaguar n. YT

CHANDLER: Ooh, you almost had it.

[Scene: Ross’ s apartment. Ross is holding Ben.]

ROSS: [smells Ben's butt] No no, you’ re fine, you’ re fine.

CAROL: [enters with Susan] Hello

ROSS: Hi.

SUSAN: Hey.

CAROL: Hi honey.

ROSS: Oh you guys are not gonna believe what happened.

CAROL: What?

SUSAN: What?

ROSS: Ok, we were sitting over there playing on the floor and he grabs
the table and he pulls himself up. He pulled himself up. Standing(adj.
257 f)) man. I'm sorry you guys missed it but I did tape it so it you
guys want to see it.

CAROL: Uhh, we know, he already did it last week.

SUSAN: You can watch our tape if you want.

ROSS: I don’ t believe this. I miss, I miss the first time of everything.

I missed, what, the first time he rolled over %, the first time he

crawled. What else did I miss? Has he spoken yet, is he driving, does he

have a favorite liquour (n. VA5 5H) 2

CAROL: Actually, he is getting closer on the talking thing. He can’ t quite
say mama yet, but once he said yumen.

ROSS: Ooh, I, I'm so sick of missing stuff. Ya know, I want him for more
than, than a day, I want him for a whole weekend. No listen , I mean, I
feel like-



be sick of JR3%&, A&
CAROL and SUSAN: Great. That would be fine.
ROSS: Really? I mean, I, I had a whole speach prepared.

SUSAN: Oh shoot (=shit {HE L5157k 1), that would have been fun.

ROSS: Oh look, did, did you just see that? Did you see? He just waved,
he just waved, he’s never waved before, you ve never waved before. Yes
he has. Very good.

[Scene: Central Perk. Monica and Rachel are there. Phosbe enters carrying
video tapes.]

PHOEBE: Hey.
RACHEL: Hey Phoebs, whatcha got there?

PHOEBE: Ok, Love Story, Brian’s Song, and Terms of Endearment.

endearment n. 35%, &5z

MONICA: Wow, all you need now is 7he Ail//ing Fields and some guacamole
and you ve got yourself a part—day.

Love Story,Brian’s Song ’Terms of Endearment ’The Killing Fields: 7t K ~Z M > [(]
TLAHJE CREECAHC B S BLRT T T OR 2 i #00T M RRE I 45 R 85 Rt AR T~ 215
= (Love Story) > A %2 #t Brian’ s Song) ~ Fl A BELL 1 (Terms of Endearment) .
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KNP PPl )e R HE L FE X A /guacamole n. 5345 A mexican food made of
avocado (n. [FH]#E4L, #EALM), tomato, onion, salt and sometimes chile. Usually put over
tacos (n. s& PG EF E KM 5 %) and tostadas (n. YEE KA EGE) . /Wow, all you need now is The
Killing Fields and some m’.d and you’ ve got yourself a part—ay: A thick paste of
mashed avocado (#5%1), often combined with citrus (n. MEZEMFEY)) juice, onion, and

seasonings (n. LN, ) and usually served as a dip or in salads. (f551%)



PHOEBE: Yeah, I talked to my grandma about the 0/d Yel/ler incident, and
she told me that my mom used to not show us the ends of sad movies to shield
us from the pain and sadness. You know, before she killed herself.

[Chandler and Joey enter]
CHANDLER: Hey.

JOEY: Hey.

RACHEL: Hey.

MONICA: Hey. Where is he, where’s Richard? Did you ditch him?

ditch v. HAEIE>Wra A (52 N) 1) 9¢ & (She ditched her boyfriend) /Hey. Where is
he, where's Richard? Did you ditch him: to get rid of, discard

JOEY: Yeah right after we stole his lunch money and gave him a wedgie.
What’ s the matter with you, he’s parking the car.

wedgie n. BLTE 5 BRIP) Lot <> 7 N 45/ Yeah right after we stole his lunch money and
gave him a wedgie. What's the matter with you, he's parking the car:wedgie is an
adolescents(n. /b 4F) prank(n.;%4E ) whereby a victim's underwear is pulled vigorously(adv.
17 JJHt) upwards between their buttocks, thus causing great discomfort to the wearer, but
much hilarity(n. ¥ ) for the prankster(n.2Z JF St 11 AN).




MONICA: So’d you guys have fun?
CHANDLER: Your boyfriend is so cool.
MONICA: Really?

CHANDLER: Yeah, he let us drive his Jaguar. Joey for 12 blocks, me for
15.

RACHEL: Wow, he must like you the best.

JOEY: Oh, what about that thing he did when he tipped the guy who showed
us to our seats. You never even saw the money, it was like this. [With
money in his palm] Hey Chandler, thanks for showing us to our seats [shakes
his had and passes the dollar].

palm n. -4

CHANDLER: You’ re welcome. Hey Joey, thanks for parking the car [passes
the dollar back].

JOEY: No problem. Hey Chandler

CHANDLER: I think they get it.

JOEY: Ok.

[Richard enters]

CHANDLER: There’s the man ffi>k T .

JOEY: He—he—eyy. [Shakes his hand and passes the dollar]

RICHARD: Hey, you’ re gettin’ better. I’m gonna keep this by the way.
JOEY: Ok. He kept my dollar.

&?:mdw'am Carol and Susen are dropping off

drop off 5 JT

MONICA: So your first whole weekend without Ben, what’ re you guys gonna
do?

CAROL: Uh, we’re going down to Colonial Williamsburg.



http://www.history.org/

Williamsburg n. JaREr & (35 B 3535 Je W N R e s i ]

SUSAN: Yeah, a woman I went to college with just became the first female
blacksmith down there.

blacksmith n. 2T

ROSS: Well, ya know, they re a little behind the times in Colonial
Williamsburg.

behind the times adv. bW}, ¥&fH, HEA_LEAT

CAROL: Think I better go before mommy starts weeping.
weep vi. JEN7

ROSS: Buy mommy.

CAROL and SUSAN: We love you. Buy.

ROSS: Have a good time. Ok, Ben.

MONICA: Ross.

ROSS: Yeah.

MONICA: Look. [they look at Joey in the kitchen with a cigar in his mouth,
looking at his reflection in a spatula] Joey, do you know we can see you

from here?

spatula n. $£JJ, EHEMR
JOEY: How come Richard looks so much cooler with one of these than me?

ROSS: Well for starters, you may want to light it and lose the spatula.
for starters HE4C/lose v. iUF

MONICA: You know what, I think it’ s cute, you trying to be more like Richard.

JOEY: Not like him, per—se, just not un—like him.
per—se adv. A&, AJi I

[Chandler enters with his hair full of mousse(n. f£%2) and a cheesy
moustache]

cheesy <R ~ i —RFH M), TEEM, <SRAEM, JRIEIT/Chandler enters
with his hair full of mousse and a cheesy moustache]: Slang. Inferior or cheap

ROSS: Look it’s the artist formerly known as Chandler.



CHANDLER: Just tryin’ somethin’ here, ya know.
MONICA: So Joey, why didn’t you grow a moustache?

JOEY: Oh we flipped for it. I got the cigar, he got the moustache. Figured
if we both grew it, we’d look like dorks.
flip for it #Mdfim ke

ROSS: Yeah, you really sidestepped that land mine.
side-step vt. #iis— DYk, [AlE (AXE) /land mine n. HifR

CHANDLER: Hey listen, we’ve gotta go, I promised Richard we’ d meet him
downstairs.

MONICA: You’ re meeting Richard?
JOEY: Yeah, we’re goin’ to a Ranger game.
CHANDLER: Yeah, didn’t he tell ya?

MONICA: Well, he told me he was going out with the guys, I just didn’t
know that you were the guys.

CHANDLER: You hear that? We’re the guys.
JOEY: We’re the guys.

MONICA: With that moustache doesn’ t Chandler remind you of Aunt Sylvia?
remind of v. #2E, fHidid

ROSS: Thank you.

[Scene: Central Perk. Rachel is working. Ross eaters with Ben.]

ROSS: Hi, we’ re visitiing. It’ s Ben and his da—da. Da—da. Can you say da—da?
Look, I’m gonna tell your momies you said it anyway so you might as well
try.

anyway adv. LR U, S /might as well fliT

RACHEL: No luck huh?

ROSS: Naa. A while ago I got a sah out of him, which I thought, ya know,
might turn into sah—condary caregiver but... Hey, would you uh, would you



hold him for a sec, ’cause I, I gotta take this off.
turn into A%jl/sah—condary caregiver #{uf}

RACHEL: Oh, yeah sure, Ok. [she takes Ben and holds him at arms length]
ROSS: What’ re you doing?

RACHEL: Uh, I'm holding Ben.

ROSS: Yeah, well, he’s a baby not a bomb.

RACHEL: Ok.

ROSS: Well just hold him like you’ d hold a football.

RACHEL: This is how I would hold a football.

ROSS: Ok, here, here. There we go.

RACHEL: Ok, I’m sorry, I'm just not very good with babies. I mean I haven’ t
been around #%fi them, I mean, you know, since I was one K KA.

ROSS: It’s alright, it’s no big deal.
RACHEL: Really?

ROSS: Yeah, definitely, I'm sure you 11 feel totally different when it’s
our baby.

RACHEL: What?
ROSS: What?
RACHEL: You think about stuff like that?

ROSS: Uhh, yeah. I mean, actually I kinda think that we’ 11 have, we’ 11
have two babies.

RACHEL: Two, two babies?

ROSS: Yeah. Ya know, a boy and a girl. Hopefully the girl will come first
so Ben here won’ t feel too competitive.

RACHEL: Then what’ s gonna happen?



ROSS: Well, we won t wanna raise kids in the city so we’ 11 probably move
to uh, Scarsdale.

RACHEL: Uh-hubh.

ROSS: Yeah, that way I figure, ya know, we’ 11 be far enough away from our
parents that we don’ t have to see them all the time but close enough that
they can come over and babysit whenever we want. And yes, I know, the taxes
are a little higher than, let’ s say, Nassau county but the school system’ s
supposedly great.

babysit v. BEZE)L/Nassau n. Z=IK (S 5 4K) /supposedly adv. 45t

RACHEL: Wow. Wow, that’s great. Great. Ok, wow, you know what.
ROSS: Huh?

RACHEL: I’ m off my break now so uh, um here you take this [hands back Ben]
and um, I am gonna go pour these very nice people some coffee. Ok. Oh look
at that, I don’t have a pot. I don’t have a pot. Well, hey, maybe I ve
got one at home, or in Scarsdale. Hey is that a door? [leaves]

be off my break FRIFIIKETET

[Scene: Monica and Rachel’ s apartment. Monica and Richard are there.
Phosbe enters.]

PHOEBE: Hey.

RICHARD: Hey Phoebs, what’s happening?

PHOEBE: Oh, ok, murder, cancer, soccer teams eating each other in the
Andes.

Andes n. 2510k

MONICA: So you watched the movies huh?

PHOEBE: Uh huh, what is happening to the world? I mean, no no no, ’cause
ET leaves, and and Rocky loses, Charlotte dies.

RICHARD: Charlotte who?
PHOEBE: With the web, the spider she dies, she does. She has babies and

dies. It’s like ya know, hey welcome home from the hospital, thud.
web n. k%2 /thud n. #Ei5 7, il /Its like ya know, hey welcome home from the



hospital, thud: A dull sound, as that of a heavy object striking a solid surface
MONICA: Alright, you wanna feel better?

PHOEBE: Yeah.

MONICA: Ok, here, watch this.

PHOEBE: 7t’s a Wonderful Life. Yes 1’ ve heard of this.

Charlotte, It’s a Wonderful Life, Pride of the Yankees:JELLAEE TR 2 U LLHTiA A WK MR
GRS i i b B G AR RSN E N BT s BT T BT A7 (L ZRBE S IR/ 1 €0) 355
T OMEERHRIE T CSJE R RN IR CFELL B TR UM RS it & A 1L
HCE R < IS FE A (Charlotte’ s Web) > Ui 'S Wik Sy REVR L T /M FAT "R IR
Ja M S R AR SR SRR T . B e R S e T — A SR ARE (It s a Wonderful Life) ~ 7
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RO RER U MR v B CEE T ARSI T HL RS b DA S K A R BT
Ui CEE REHE LT E R ER G« 45 H o (Lou Gehrig) Wil ZE95 L °f « % BL va 2 R A
SR 2R AT PR I J A ) I P DR R R O = 7« A e

MONICA: So you can’ t lose, it’ s there in the title. Wonderfullness is baked
right in.

bake V.%iﬁ%,%%,%%ﬁ@/So you can't lose, it's there in the title. Wonderfulness is baked
right in: included thoroughly(#)J& {3 %)

PHOEBE: Please, I almost fell for that with, uh, Pride of the Yankees,
I thought I was gonna see a film about Yankee pride and then, boom, the
guy gets Lou Gehrig’ s disease.

boom v. K[EE T to S¥%R/Please, | almost fell for that with, uh, Pride of the Yankees, |
thought 1 was gonna see a film about Yankee pride and then, boom, the guy gets Lou
Gehrig's disease: thickening of tissue(n.414%) in the motor tracts(n.? i) of the lateral(adj.{]
[HI[¥]) columns and anterior horns(n.fij4t) of the spinal cord(n.#i); results in progressive
muscle atrophy(n.Z£4#) that starts in the limbs(n.VUJ) (U1 A 2545 )2 i 4k3iE)

RICHARD: Uh, the guy was Lou Gehrig. Didn’ t you kinda see it coming?

PHOEBE: Phoebe, just watch that, I promise it will restore all your faith
in humanity.

CHANDLER: [runs in] Hey, big guy, game time.
RICHARD: Hey, be right there.

MONICA: There’s a game?



CHANDLER: Uh, yeah, I just got my pick—up sticks back from the shop. Bring
your nerves of steel.

nerves of steel ZJIH/Uh, veah, T just got my plok-up sticks hack from the shop. Bring
yvour herves of steel: herves of steel i = idiom which means be able to speak or act
calmly when facing risk or danger, for eg: —Percy has nerves of steel. He persuaded
the gunman to leave. ™ p:l.ch-up "H.ch means the game of jackstraws (IX & ANEE L5 HE
I — 47, AR UL JACKSTRAWS ARG IRA TN DL iRk, BEREAE. E T HRATEE, K
29 100 A, ARG HET— 0, R NACTH BEr Bk, (A RERE B ILAD A, FIFATA R, 77
BEANTE LA SR IX 4, 2 FHAR TR, Ebtn Ladder (n. #5208), hoe (n. #13kIR), rake (n. f8F
), shovel (n. H2IR), ax (n. #4R) 4%, Kk hoe — kbt shovel ik, FT LASME th , Bt e #46¢
NI AR G 7. AR, AR RRE AR KM s W A BE S Richard Attt 7—H):
—They are different than my other friends, they don—t start sentences with, you know,
who just died shoveling snow?= XFEH ¥ LEMAEET.)

RICHARD: It’s the basketball playoffs.
playoff n. Z=)55%

MONICA: Listen, um honey, I appreciate this but you don’t have to keep
hanging out with them for me, I mean, they have each other {1 1%t
YERE.

hang out with 5 ! (i, 5 | &R

RICHARD: Oh, no, honey, I mean, don’ t worry, I like hanging out with those
guys. It’s fun for me. They re different than my other friends, they don’t
start sentences with, ’You know who just died shoveling snow?’

shovel v.n. %"

MONICA: Alright that’s great, then just go. Go Knicks.

RICHARD: Uh, it’s the college playoffs.

MONICA: Oh, then go Vassar.

Vassar: # A SRR ) 56 G LEAE " SLJe R—IF U LLN 412 ) so A Lh 3% " (H B Ay A
RS B R Rl IR EE FUE (Vassar) KAFAMIELIUF T FRA A 5t i L% K 2P ANEE
XANERFE L ° BB K222 2l 2 i — N K2

RICHARD: Uh, they re not in it.



MONICA: Ok, then just go.
RICHARD: Ok. [leaves]

MONICA: Oh, why does this bother me so much? I mean I don’ t wanna be one
of those people who tells their boyfriend they wanna spend 24 hours a day
with them.

PHOEBE: Sure.

MONICA: It’s just that he doesn’ t have that much free time, ya know, and
I don’ t know, what do I do?

PHOEBE: Does it matter? You' re ultimately just gonna die or get divorced
or have to blow your pets head off.
blow off & 5%

RACHEL: [enters] Aghh.

PHOEBE: Me too. [leaves]

MONICA: I’ ve got a question. Richard made plans again with the guys.
RACHEL: Yeah well, Ross just made plans for the whole century.

MONICA: Ya know what, I think I’ m gonna go to my room and read Cosmo, maybe
there’ s something helpful in there. Know what, at least maybe I can learn
how to do an at home bikini wax with leftover Christmas candles.

Cosmo n. <SEM>HASHIVE, KARr 0 ; S 25 A I 2%, T 28 e A2 - o 5
ﬁ‘lﬁ/bikini wax: a warmed pliable (adj. [HV&#]) substance used in the removal of unwanted
pubic (adj. BIF&H]) hair growth/Ya know what, I think I’m gonna go to my room and read
Commo, naybe there’ s something helpful in there. You Know what, at least maybe I can
learn how to do an at home hikisd wax with leftover Cristmas candles: Cos@ is a
best-selling young women—s magazine published today, Costopolitam is written and
edited to help women achieve their personal and professional goals: bikiad Wax is a

special formulation (n. /i) designed specifically for hair removal from the bikini area
ROSS: [enters] Ok, what the hell happened back there Wi A2

RACHEL: I don’t know, you tell me. One minute I'’m holding Ben like a
football, the next thing I know, I’ ve got two kids, I'm living in Scarsdale
complaining about the taxes.



ROSS: Well I’ m sorry, I think about stuff. Ya know, I mean, you’ re at work,
you’ re assembling bones, your mind wanders.

wander v. 3£, ZRAHPGAER

RACHEL: Ross, you have planned out the next 20 years of our lives, we’ ve
been dating for six weeks.
plan out X

ROSS: C’ mon, what, you never think about our future?

RACHEL: Yes, but I, I think about who' s apartment we’ re gonna sleep at
tomorrow night and, and where we’ re gonna have dinner next Saturday night.
I do not think about what our childrens’ names are gonna be. You know what

our childrens names are gonna be.

ROSS: No, no, I mean, ya know, I, I read a book and there was a girl named
Emily and I thought, I thought that might be good.

RACHEL: What was the book?

ROSS: The big book of childrens’ names JLEEW:44 K4,

RACHEL: Ok, Ross, Ross, ok listen, what we have is amazing.

ROSS: Yeah.

RACHEL: But I do not want to have everything decided for me. I spent my
whole life like that. It’s what I had with Barry, that was one of the
reasons I left. I, I like not knowing right now and I’ m sorry if that scares
you but if you want to be with me you are gonna have to deal with #5552
that.

ROSS: Ok fine.

RACHEL: Thank you.

ROSS: We’ re not done.

RACHEL: I didn’t know that.

ROSS: Ok, then you’ re gonna have to understand that you’ re with a guy who’ s
not gonna stop planning his future with you because he knows that we’ re

gonna end up together and if that scares you, tough(adv. {EASEN]IE),
cause you re gonna have to deal with that.



RACHEL: Fine, I will.

ROSS: Good, ’cause I love you.

RACHEL: Oh yeah.

ROSS: Yeah.

RACHEL: Well I love you too.

ROSS: Well that’s the first time we’ ve said that.
RACHEL: Yes it is.

ROSS: Well, I'm gonna kiss you.

RACHEL: Well you better.

M:]MudW’lm Nonica is in the kitchen, Phoebe
enters.

PHOEBE: Hey. Oh thanks for the great movie tip(n. &7~ Mi).
MONICA: Did you like it?

PHOEBE: Oh yeah. You know, I don’t know if I was happier when um George
Bailey destroyed the family business or um, Donna Reid cried, or when the
mean pharmacist made his ear bleed.

family business FKJ%E GV /mean pharmacist HLaElH 257

MONICA: Alright, I’ 11 give you the ear thing but don’ t you think the ending
was pretty wonderful?

PHOEBE: I didn’t watch the ending, I was too depressed. It just kept
getting worse and worse, it should have been called, “It’s a sucky life
and just when you think it can’t suck any more it does.”

sucky adj. %, 8%, 1=

M:dflcndlou’lm Chendler and Joey are playing
Richerd at foosball.]

CHANDLER: Kick save and... denied.



RICHARD: But... he gets it back, pass to the middle, lines it up and...
BAM! Yes! Could that shot BE any prettier?
line up v. BB\, HEFE

JOEY: Man you are incredible.

RICHARD: Well, we had a table in college.

CHANDLER: Oh really, I didn’t know they had foosball in the 1800’ s.
RICHARD: Nice moustache by the way. When puberty hits that thing’ s really
gonna kick in.

puberty hit FEIFIK /kick in Bl JT to ¥ %5 K /Nice moustache by the way
When puberty hits that thing's really gonna kick in: Informal expression which means to

become operative(ad].5ZJiti [1]) or take effect(424)

MONICA: [enters] Honey. Uh, not to sound too Florence Henderson but,
dinner’ s on the table.

RICHARD: Ok, just one more point.

MONICA: [grabs the other two bars on Richard’ s side and scores] Score!
Now can we go?

CHANDLER: See, that’s why we don’ t let her play.

RICHARD: Is everything all right?

MONICA: Um—hmm.

RICHARD: Uh—oh.

CHANDLER: Oh hey listen, don’ t be mad at him, it’s our fault. I'm sorry

we’ ve been hoggin so much of his time.
hog v. [Mi] 2 5 /0on hey listen, don't be mad at him, it's our fault. I'm sorry we've been

A~

hoggin so much of his time: take greedily(adv. 57 25b); take more than one's share

JOEY: Yeah, he’s just really great to hang around with.
hang around BHAFE[M{iT/hang around with 5 & & fH4b

RICHARD: Well.

JOEY: No no, seriously, Chandler and I were just talkin about this. He
is so much cooler than our dads. [Chandler starts kicking him below the



table] I mean, you know, our dad’ s are ok, ya know, but Richard is just—
ow, ow. What are you kickin me for? Huh? I'm tryin to talk here.

RICHARD: Uh, you guys see me as a dad?

JOEY: Oh yeah.

CHANDLER: No.

JOEY: Nooooo.

CHANDLER: Your just, your just clearly not familiar with our young persons
vernacular. See, when we say dad, we mean buddy. We mean pal.

vernacular adj.n. Z'-\lﬂ_t—lljé‘g, jj%/Your just, your just clearly not familiar with
our young persons yerhaotlar: the mode of expression of a group or class

RICHARD: Uh-huh, yeah.

CHANDLER: No no, seriously, Joey s my dad, Monica’ s my dad. I’ ve even got
some dads down at work.

RICHARD: That’s fine. Well, your other dad and I are gonna go have a
romantic evening and I guess I’ 11 just see you kids around.
see sb around MR

MONICA: Nighty-nite MfzZ.
nighty n. lE4</nite n. <3&>=night/Nighty-pite: say good night to little kids

CHANDLER: You' re not a dad. You re not a dad.
JOEY: Not a dad.

CHANDLER: I can’ t believe you got us into trouble. [slaps Joey on the arm.
Joey takes exception and slaps him back]

get into trouble v. HEANE, PEAWNEE, #7dii/take exception v. Xf, X

Eg/lcanTbeHeveyougotusinK)UOUMe.Kﬂaszoeyontheanﬂ.Joeytakesexcepnon and
slaps him back]: To express opposition by argument

MONICA: [her and Richard return to her place] So are you ok?

RICHARD: Yeah, just, I feel like I’m about a hundred. I thought I was just
one of the guys FMlA]—FF, ZEF4A.

MONICA: Come here. I’ 11 make you feel like one of the guys. You know for



a really cool guy, you suck at foosball.
suck at £ ¢ i 1RE:

RICHARD: What’re you talkin’ about, I was killin’ ’em.
kill v. g

MONICA: Yeah, well they suck too.

[Scene: Ross’ s apartment. Rachel is changing Ben’ s diaper under Ross’ s
supervision. ]

ROSS: Ok, and then you take the poopie diaper and you put it in the poopie
diaper pail.

poopie:kids term for shit/pail n. #fi, #£4/Ok, and then you take the poopie diaper
and you put it in the poopie diaper pail: A watertight(adj./~NJF7K 1) cylindrical(ad;j. [#l 4 # 1K)

2 B

vessel(n. &%), open at the top and fitted with a handle(n.#7); a bucket

RACHEL: Ok Ross, just so you know, calling it a poopie diaper doesn’ t make
this process any cuter.

ROSS: [doorbell buzzes] Hello.
CAROL: It’s us.

ROSS: Come on up. I'm gonna get the rest of his stuff together. [walks
in his room]

RACHEL: Ok, we can do this now, can’t we Ben? Yes we can, yes we can.
[finishes the diaper] There. I did it. I did it. Look at that, oh, stays
on and everything BSH B E e . Hi.

Look at that, oh, stays on and everything: continue in a place, position, or situation

BEN: Hi.

RACHEL: I'm sorry, what did you just say? Did you just say hi? Oh my God,
Ross, Ross, Ben just said "Hi’.

ROSS: Wha, what?
RACHEL: Ben just said hi.
ROSS: What, the word hi?

RACHEL: Ye—, no, my Uncle Hi.



ROSS: Great, great, and I miss that too, I miss everything.

RACHEL: Oh, I’m sorry, I guess I just bring it out in him F&NIibfthiid
1w

bring out PiH /0h, T'msorry, I guess I just bringitoutin hin: somcthing thatw
otk 2 particular kind of behavior or feeling I someone causes them to reveal it although
they don—t normally have it or show it.

CAROL and SUSAN: Hello.

RACHEL: Guess what. Ben just said his first word.

CAROL: What did he say?

ROSS: Something about hi.

SUSAN: That’s so exciting.

CAROL: Mommy is so proud of you. Hi. Hi.

RACHEL: You know, actually it’s more like, hi.

CAROL: Hi.
RACHEL: Hi.
CAROL: Hi.
RACHEL: Hi.
CAROL: Hi.
RACHEL: Hi.
CAROL: Hi.

SUSAN: Ok, this could go on for a while.
CAROL: We’ve got a cab waiting downstairs.

ROSS: Well, this was fun. Uh, we should really do it again sometime,
wha’ dya say? Ok. Alright so I’ ve got him.



CAROL: Tuesday.

ROSS: Tuesday right. Ok, bye you guys.
RACHEL: Take care.

ROSS: Bye Ben.

BEN: Bye.

RACHEL: Did, did he just, did he, did he just say, he said bye. He said
bye. You said, you said bye to me. You said bye to me.

SUSAN: Suddenly I'm seeing him go off to college FnJ LAARGAth | K1)
HrT.

Suddenly I'm seeing him go off to college: to go forth, out, or away, leave

CAROL: We’ve gotta go, we’ ve got that cab waiting.

ROSS: Alright, alright, ok. Bye.

BEN: Bye.

ROSS: Bye.

BEN: Bye.

ROSS: Bye.

BEN: Bye.

ROSS: Bye.

CLOSING CREDITS

[Soene: Monica and Rachel’ s spartment. Phosbe is watching Bert and Ernie
vith Ben.]

Bert, Ernie: i Lbaiy BT ) LA G ~ Z YT sesame street™ " RLITHE AN A A Bert)
FJEJE (Ernie) °JEJREVIIRIZT — Mt "HYARHE TR HJE R EEATI T JELh T
LA NIGE /D B2 AN R B s R g VRS AR R RAAR S R T

ERNIE: Oh wow, look at this nice deep hole I’ve been digging. Hey Bert,



isn’t this a nice hole here. Hey.

PHOEBE: [pauses the tape] Ok, Ben, this is the part where Ernie buries
Bert in the sand and can’ t find him. Now, I’ ve looked ahead on the tape
K4 F/DN T and he does find him again. But, ok, before that happens,
there’ s some pretty rough(adj. 2 AMESZ[(]) goin’ for a while but I think
we can handle it. And, there’s just the alphabet (n. ZEE&) but we know
that ends well so. Ok, here we go. [starts the tape again]

ERNIE: Bert, Bert. Bert. Hey, what happened to my friend Bert? He was here
Just a moment ago. Oh no, my old friend Bert is lost.

PHOEBE: Oh, I'm so glad you’ re here.

BEN: Bye, baby



